IHOPOPMALLIA

npo CTpaxoBukKa Ta ACUCTYOHY KOMMaHito 455 3BepHeHHss CTpaxyBasibHMKa (3acTpaxoBaHoi ocobn, BurogoHabysaya):

NPNBATHE AKLIIOHEPHE TOBAPUCTBO

«YKPATHCHKA BIVCbKOBO-CTPAXOBA KOMMAHIS»

CTPAXOBVIK:
Ten.. +38(044) 230-48-13 (14)
e-mail: vsk@vsk.com.ua

YkpaiHa, 01135, m. Kuis, Byn. I'. AHgptoeHka, 4 (nitepa b)

Npw HacTaHHI CTPaxoBOro BUNaaKy HeobXifgHO MOBIAOMUTY ACMCTYHOUY KOMMaHito 6yab SSKUM 3pyYHMM COCO60M.

AC

«KOPIC YKpaiHa»

MCTYIOYA KOMMAHIA

YkpaiHa, 03115, m. Kuis, Byn. JIbBiBCKa, 26-A
Ten.:  +38 (044) 239-88-00;
dakc: +38 (044) 239-88-01;
sms: +38 (095) 280-82-43;
e-mail:  tur@ua.april.com

“r' RIS

IHPOPMALIA
Npo YMOBW L0GPOBINILHOIO CTPaxyBaHHS MEAUUHUX BUTPAT NP NOZOPOXKaX 3a KOPAOH YKpaiHu

1. CTpaxyBaHHsi MeMUHNX BUTpaT:

MPOrPAMA

CrpaxoBuK (AcucTyloua KoMMaHis) onnayye (Biglwkogosye) CTpaxyBaibHUKY (3acTpaxoBaHili 0cobi, BurogoHabysauy):

A \ B

1.1.

BuTpaTh Ha cTauioHapHe NikyBaHHs (i3 nepebyBaHHAM Y ManaTi CTaHLAPTHOro TWMY), BKIKOYAOUM BUTPATK MO
PO3MILLEHHI0 Y CTalioHapi, BUTPaTW Ha NPOBeAEHHS onepaviit, AiarHOCTUYHUX AOCNIAKeHb, BPAXOBYKOUN oniaty
NpU3HaYeHNX NikapeM MenKameHTiB, NepeB’a3yBaibHMX 3ac06iB dikcauii (rinc, 6aHaax).

100%

1.2

BuTtpati Ha ambynaTopHe NiKyBaHHS, BPaxOBYHOUM BUTPATW Ha NiKapCbKi MOCAYrW, AiarHOCTUYHI JOCNIgKEHHS,
Npu3HaYeHi fikapem MeguKameHTy.

100%

1.3.

BnTpaT Ha MegnuHe TpaHCMOPTYBaHHS 3acTpaxOBaHOI 0CO6M 3 Micls MOAIT A0 HaGAMKYOro MeAWYHOro
3aknagy abo [0 nikaps, AKWiA 3HaX0ANUTbCS HabMKYe Y KpaiHi TMYacoBOro nepebyBaHHs.

4o 5 000,00 EUR/USD

1.4.

BuTpaTv Ha MeguuHy penatpiauilo  BigMOBIHWM TPAHCMOPTHMM 3acO00M, BPaxOBYHOUM BUTPATU Ha
CYMPOBOMKYHOUY 0COBY (AKWLO CYNpOBOMXKEHHS Ha3HA4YeHO Nikapem), Yepe3 KOPLOH [0 MiCLsA NPOXWUBaHHSA
3acTpaxoBaHoi 0c06M ab0 10 HaNBAMXKUOro MeANYHOIO 3aKafy 3a MiCLEM NPOXXMBAHHS, 38 YMOBU BiACYTHOCTI Y
KpaiHi TUMYacoBOro nepebyBaHHA MOXMBOCTI A1 HaLaHHA HeobXigHOT MeduuHoi fornomorn. MeguuHa
penaTpialis mMoxe 6yTu 3aiiiCHeHa y BUMafKax, WO BUWHWKAM Yy pe3y/bTaTi PanToOBOr0 3axBOPHBaHHA abo
HacnigkiB HewacHoro Bunagky. HeoOXigHICTb 3AiACHEHHA MeAMYHOT penatpiauii 3acTpaxoBaHOi 0cO6M
NigTBEPLKYETbCA BUCHOBKOM NiKaps, npu3HayeHoro CTpaxOBMKOM Ha MiAcTaBi BifMOBIAHWX AOKYMEHTIB Bif
MiCLIEBOr0 likaps, W0 NIKYE, i 32 yMOBM BiACYTHOCTI MeANYHMX NMPOTUMOKA3aHb.

1.5.

Butpatn no meanuHilii penatpiauii 3acTpaxoBaHOi 0cobu uyepe3 KOpAOH A0 Ti Micus MpoXuBaHHA abo Ao
HalbAMKYOro MeAMYHOro 3aKiafy 3a MICLEM MPOXMBaHHA Y BUNaAKY, KOMW BUTPATW MO 3HAXOMKEHHIO Yy
cTauioHapi MOXyTb MepeBULLIMTI BCTaHOB/EHY Y [loroBopi CTpaxyBaHHS CTpaxoBy cymy. MefuyHa penatpialis
MPOBOAWTLCS NPW HAaCTaHHI CTPaX0BOro BUMaAKY Y nepiog Aii Jorosopy cTpaxyBaHHSA Npy BiACYTHOCTI MeANYHIX
NpOTMMOKa3aHb.

f0 10 000,00 EUR/USD

1.6.

BuTtpatn Ha MOCMepTHY penatpiauito Tifa yepe3 KOpPLOH [0 nepefbayeHOro Micls MOXOBaHHSA, 3a3Ha4yeHoro
poanyamy 3acTpaxoBaHOi 0C06W, AKWO i CMepTb HacTana y pesynbTaTi CTPaxoBoro Bunafky. CTpaxoBuK He
ornfavye BATPaTV N0 36epeXKeHHI0 Tina Ta puUTyasibHi NOCAYrM Ha TepUTOPIi KpaiHW NMOX0BaHHsA 3acTpaxoBaHOI
0Cc0o6M, a TaKOX BUTPATM Ha CYMpPOBOMAXKYHOYY 0CO0BY.

4o 7 000,00 EUR/USD

1.7.

Butpatn 3acTpaxoBaHOi 0co6M Ha i Mpoi3g B OAWH KiHeUb EKOHOMIYHWM K1acoMm Yy KpaiHy MOCTiliHOro
MPOXVBAHHA [0 aepornopTy, 3 AKUM € NpsMe MiXKHapofHe CroMyyYeHHs, - Y BUNaaKy AKLW0 3acTpaxoBaHa ocoba
6yna rocnitanizoBaHa 4o cTauioHapy y nepiog gii [loroBopy CTpaxyBaHHS y 3B'A3Ky i3 CTPaxoBMM BUMNagKoM i 3
L€l npuunHK i BiA'i3a He BigbyBCA BYacHO, TOOGTO B [ieHb, 3a3HaYeHWUld Yy MPOI3HMX AOKYMEHTax, W0 Hagana
3acTpaxoBaHa ocoba. 3acTpaxoBaHa 0c06a 3000B'A3aHa MPWUIAHATW BCi MipW, LLO 3anexatb Bif Hel, Ans
MOBEPHEHHS HEBUKOPUCTaHUX MPOI3HUX LOKYMeHTIB (abo iXHbOT BapToCTi) CTpaxoBuKy. Mpu HegoTPUMaHHI
[faHoi ymoBK CTpaxoBMK Mae MpaBo 3MEHLWTU CyMy BiALIKOAYBaHHA 3acTpaxoBaHili 0cobi Ha cymy BapToCTi
HEBMKOPUCTaHMX NPOI3HMX JOKYMEHTIB Ha YMOBax nepeadadeHnx JoroBopoM CTpaxyBaHHs.

E€KOHOM-Knac

1.8.

BuTpati Ha Npoi3g B OAMH KiHellb EKOHOMIYHMM KNacoM AiTei, Lo 3HaX0AATbCA Npu 3acTpaxoBaHiii 0cobi nig
yac nmepebyBaHHS 3a KOPAOHOM KpaiHW TXHbOrO MOCTIHOrO MPOXMBAHHA, - Yy BWMAAKYy AKWO Yy nepiogd Aii
[Jorosopy cTpaxyBaHHs [AiTW 3aimwmnunca 6e3 fornagy B pesynbTaTi CTPaxoBOro BUNagKy i3 3acTpaxoBaHO
0c060t0. Mpy HeobXigHocTi CTPaxoBKK ONIadye CYNPOBOMKEHHS AiTei.

€KOHOM-KNnac

1.9.

BuTpaT Ha HeBigKNagHy CTOMATOMOriYHY [OMOMOry, O6YMOBAEHY FOCTPUM 3ana/ieHHsAM 3y6a Ta TKaHWUHM
HaBKO/10 3y6a, a TaKoX TPaBMOH0 3yba B pe3ynbTaTi HeWacHoro BUNaakKy.

fo 150,00
EUR/USD

Butpat Ha npoi3g B 06uABa KiHLi eKOHOMIYHWM KfiacOM OfHOrO pofnua 3acTpaxoBaHOi 0cobu i3 KpaiHu
MOCTIAHOTO NPOXMBaHHS OCTaHHLOT Y BMNAAKY rocnitaniauii 3acTpaxoBaHoi 0CO6M O MeAMYHOro 3aknagy i
nepebyBaHHi 1T B cTaujioHapi 6inbw 10 (gecsti) aHiB. MNpu LbOMY BUTPATW Ha NMPOXMUBAHHS poAMYa 3a KOPAOHOM
CTpaxoBM1KOM He NOKPMBAOTLCS.

111

BuTtpati No HafaHHIo IOpPUANYHMX Ta 8IBOKATCbKMX MOCAYT, MOB'A3aHUX i3 3aX1CTOM Mpas 3acTpaxoBaHOi 0Co6U.

- +

1.12.

BuTpaTti Ha nepefady TepMiHOBYMX MOBIAOMIEHb, SIKi NOB’A3aHi i3 CTPax0BMM BUMALKOM .

70 150,00
EUR/USD

1.13.

BuTpaTyn npy BTpaTi ab0 BUKPafeHHI SOKYMEHTIB 4151 TX 3aMiHW.

0 200,00
EUR/USD

Joros

ip CcTpaxyBaHHA fi€ TifbKM 3a Mexamun YKpaiHu, 3a BUHATKOM KpaiH1 NPOXWBaHHA CTpaxyBa/ibHWKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu) abo KpaiHu, FpOMaisHNMHOM SKOI BiH €.

2.CT

paxyBaHHS Bif HellacHWX BUMNajKiB

2.1

Crilika BTpaTa 3acTpaxoBaHOK 0C060t0 3arasibHO| NpaLe3faTHOCTi (BCTAHOB/EHHS TPYNU iHBaiAHOCTI)
BHAC/IJOK HELLLACHOr0 BUNaAKY.

| rpyna 100%

Il rpyna 75%

111 rpyna 50%

2.2.

CMepTb 3acTpaxoBaHOi 0CO6M BHAC/ILOK HELLLACHOTO BUNAAKY.

100%




INFORMATION

about Insurer and Assistance for compellation of Insured (Insured Person, Beneficiary)

PRIVATE JOINT-STOCK COMPANY

«UKRAYINS‘KA VIJS'KOVO-STRAKHOVA KOMPANIYA».»

INSURER: 4B, G. Andrushenko str., Kiev, 01135, Ukraine
Tel.: +38(044) 230-48-13 (14)
e-mail: vsk@vsk.com.ua

The Assistance Company must be notified about an insured event by any comfortable method.

«Coris Ukraine»

ASSISTANCE 26-A, Lvivska str., Kyiv, 03115, Ukraine
R Tel:  +38 (044) 239-88-00;
Peon:s Fax:  +38 (044) 239-88-01;

sms:  +38 (095) 280-82-43;
e-mail:  tur@ua.april.com

INFORMATION
about of voluntary insurance’s conditions for travel abroad Ukraine

1. Medical expenses insurance:

PROGRAM

The In

surer (Assistance) pay (compensate) Insured (Insured Person, Beneficiary) according to this Program following

expenses:

A

B

1.1

Expenses for inpatient treatment (in hospital-type wards), including those for putting into an inpatient
department, operation, diagnostic analyses, including payment for prescribed medicines, dressing materials
(plaster, bandage).

100%

1.2.

Expenses for outpatient treatment, including those for health care professional services, diagnostic analyses,
prescribed medicines.

100%

1.3.

Expenses for medical transportation of the Insured Person from the place of event to the nearest health care
facility or nearest doctor in the country of temporary residence.

to 5 000,00 EUR/USD

1.4.

Expenses for medical repatriation by an appropriate vehicle, including expenses for an accompanying person (if
such escort is prescribed by the attending doctor), across the border to the place of residence of the Insured
Person or to the nearest health care facility at the place of residence, if there is no possibility to provide the
required medical aid in the country of temporary residence. Medical repatriation may be arranged in cases
occurred due to a sudden disease or consequences of an accident. The necessity to arrange medical repatriation of
the Insured Person shall be proved by an opinion of the Insurer’s doctor based on relevant documents from the
local attending doctor provided that there are no medical contraindications.

1.5.

Expenses in respect of medical repatriation of the Insured Person across the border to his/her place of residence
or to the nearest health care facility at the place of residence if the expenses of inpatient treatment may exceed the
sum insured fixed in the Insurance Contract. Medication repatriation shall be arranged upon occurrence of an
insured event during the term of the Insurance Contract provided that there are no medical contraindications.

to 10 000,00 EUR/USD

1.6.

Expenses for postmortal repatriation of the Insured Person’s body across the border to the specified place of
burial indicated by the Insured Person’s relatives, if the death of the Insured Person occurred as a result of an
insured event specified by this Contract. The Insurer will not pay the expenses for storage of the body and
ceremonial services in the territory of the country of burial of the Insured Person or any expenses for an
accompanying person.

to 7 000,00 EUR/USD

1.7.

Expenses of the Insured Person for his/her one-way economy class ticket to the country of permanent residence to
an airport with the international air communication if the Insured Person was hospitalized to a hospital during the
term of the Insurance Contract in connection with an insured event and as a consequence he/she could not depart
on time, i.e. on the date stated in the travel documents provided by the Insured Person. The Insured Person shall
take all his/her best endeavors to return unused travel documents (or repayment of the cost thereof) to the Insurer.
Otherwise the Insurer may reduce the insurance benefit payable to the Insured Person by the amount of such
unused travel documents under the terms of the Insurance Contract.

economy class

1.8.

Expenses for one-way economy class ticket for the children accompanied by the Insured Person during their
sojourn outside the country of their permanent residence if during the term of the Insurance Contract such
children has been left unattended as a result of an insured event occurred with the Insured Person. The Insurer
will pay for the accompaniment of such children if necessary.

economy class

1.9.

Costs for emergency dental care needed due to an acute inflammation of a tooth or periodont, or dental trauma as
a result of an accident.

to 150,00
EUR/USD

1.10.

Costs for return economy class ticket for one relative of the Insured Person from the country of permanent
residence of such relative in case of hospitalization of the Insured Person in a health care facility and his/her stay
in an inpatient department for more than 10 (ten) days. The Insurer will not cover any expenses for the sojourn of
such relative abroad.

1.11.

Costs of legal and lawyer services associated with the protection of Insured Person’s rights.

+

1.12.

Costs of sending urgent messages associated with an insured event.

to 150,00
EUR/USD

1.13.

Costs in case of loss or theft of documents for replacement of the same.

to 200,00
EUR/USD

The insurance contract is only valid outside of Ukraine

2. Acc

ident insurance:

2.1

Persistent disability of the Insured Person (disability status) caused by an accident.

group |

100%

group Il

75%

group 111

50%

2.2.

Death of the Insured Person caused by an accident.

100%




3ATCAJTIbHI YMOBW IOTOBOPY CTPAXYBAHHA
1. MPEOMET AOIOBOPY CTPAXYBAHHSA:
1.1. MeanuHi BuTpaTy: MpegmeToM AOrOBOPY CTpaxyBaHHS € MaiiHOBi iHTepecn CTpaxyBa/bHUKa
(3acTpaxoBaHoi 0c06M), L0 He CcynepeyaTb YWHHOMY 3aKOHOA@BCTBY YKpaiHW, MOB'A3aHi
BifLUKOAYBaHHAM BapTOCTi MeAWYHWUX MOCAYr, HafaHUX B pe3y/nbTaTi HeljacHoro Bunagky a6o
panToBOro 3aXBOPIOBaHHSA, Ta iHLUMX MOCAYT, fKi HEPO3PUBHO MOB’Si3aHi 3 HAacTaHHSM CTPaxoBOro
BUNaJKY, L0 BUHWUKAN Mif Yac nepebyBaHHA 3a KOpAOHOM CTpaxyBasbHIKa (3aCcTpaxoBaHOT 0co6w).
1.2. HewjacHuit Bunagok: MpegMeToM 40roBopy cTpaxyBaHHs € MaliHOBI iHTepecy, Lo He cynepeyaTb
3aKOHOZIABCTBY YKpaiHW, MOB‘s3aHi i3 XXMTTAM, 340pOB’AM Ta npauesgatHicTio CTpaxyBanbHUKa
(3acTpaxoBaHoi 0cO6Y).
2. TMEPENIK CTPAXOBUX BUMALKIB:

2.1. CTpaxoBUMM BUMagKamu no 4o6poBifibHOMY CTPaxyBaHHIO MeAUYHNX BUTPAT €:
—  HacTaHHS HellacHoro BuUMajKy abo panToBOro 3axBOPOBaHHS, Y pasi 4oro 3acTpaxoBaHa ocoba
oTpuMana MeauuHy fJoromory Ta 6yna nojaHa iHwa [ONoMora, fika Hepo3pvBHO MOB’A3aHa 3
HeLLACHNM BUMafKOM.
—  BUHWKHEHHS 3060B’A3aHHA CTpaxoBuKa BifjLLKOAYBaTV TPeTili 0COGi BapTiCTb NOCAYT Yy pasi cMepTi
3acTpaxoBaHoi 0c06M BHACMiJOK HaCTaHH: HELLACHOT0 BUNajKy abo pPanToBOro 3aXBOPHOBAHHS.
Mif HelacHM BUNaJKOM Crif, PO3yMiTV panToBy, KOPOTKOYACHY, HenepeaGayeHy Ta HesanexkHy Bif
Boni CTpaxyBanbHika (3acTpaxoBaHOi 0co6u) Mogito, WO (PakTUYHO Bigbynacs Ta BHACMIAOK AKOT
HacTas po3nay 340P0B'a, & came: TPpaBMi; OMiKK, HACNIAKWN YparKeHHs 611MCKaBKOI0 abo enekKTPUUHIM
CTPYMOM; 06MOPO>XKEHHS, NepPeOXONO/>KEHHS; BINAAKOBE rOCTPe OTPYEHHS XiMiYHAMU pevoBUHAMM
(npomucnosumm a6o NO6Y TOBUMM), NiKaMK; HACNIAKM YKYCIB TBapUH, OTPYIAHNUX KOMAX, 3Miil.
PanToB1M 3aXBOPIOBaHHAM BBA>KAEThCA FOCTPE NOTiPLUEHHS CTaHy 340P0B’A, L0 BIUHMKIO panToBo i
BMMArae HeBiKnajHoro MeuyHoro BTpyyaHHs.
2.2. CTpaxoBMM BUMafKamy M0 CTpaxyBaHHIO HeLaCHUX BUMAAKIB € HacTynHi nogii (3a
BUHATKOM TWX, fiKi CTanucst Npu 06CTaBMHAX, 3a3HaueHux y posgini 3 uux YmoB [orosopy), ski
CTa/MCA BHAC/IOK HELAcHOro BMMajKy, Lo MaB Micue nif uac Aii [oroBopy CTpaxyBaHHs Ta
nifTBEPAKEH] JOKYMEHTaMW, BUAGHUMW KOMMETEHTHAMMW OpraHamu y BCTaHOB/IEHOMY 3aKOHO/;@aBCTBOM
YKpaiHu nopsaaky (MegnuH1Mn 3aKknagamu, komiciero MCEK, cyaom Touo):
— cTillka BTpaTa 3acTpaxoBaHOl 0COGOK 3arabHOT MpaLessaTHoCTI
iHBani4HOCTi) BHACNIfOK HELAaCHOTo BUNaaKy;
—  CMepTb 3acTpaxoBaHOi 0CO6M BHACMIfOK HELLLACHOTO BUMAAKY.
2.3. BuuiesasHayeHi BUNagK1 BU3HAIOTLCS TaKOX CTPaXOBUMU NPU YMOBI, L0 BOHW CTaNNCs NPOTAroM
LIECTW MICALiB 3 MOMEHTY HaCTaHHSA HeLacHOro BWUMaAKy, sikuii MaB Micue mig yac gii [lorosopy
CTpaxyBaHHs, € Ge3nocepefHiMU 1ioro Hacnifkamu Ta MifTBeppKeHi AOKYMEHTamMu, BUAAHUMU
KOMMNETEHTHUMW OpraHamu Y BCTaHOBNEHOMY 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu nopsigky (MeanuHAMM
3aknagamu, komiciero MCEK, cygom Towo).
2.4. BuwesasHaueHi nogii 8 n. 2.1-2.3 yporo [loroBopy He € CTPaxoBMMMU BUMafKamm, SKLLO BOHM
BUHWK/W B Pe3y/bTaTi:
—  3piiicHeHHs 3acTpaxoBaHOK OCOGOK HaBMWUCHWX Aild, CMPAMOBaHMX Ha HaCTaHHSi CTPaxoBOro
BUNAJKY;
—  aNKOroNbHOro, HAPKOTUYHOTO a60 TOKCUYHOTO CM'sIHIHHS 260 OTPYEHHSH 3aCTPaxoBaHoO! 0coby;
— camoryb6cTBa (cnpobu camorybeTsa) 3acTpaxoBaHoi 0cobu;
—  MonbOTYy 3acTpaxoBaHOi 0COGW Ha NiTabHOMY anaparti, ynpaBniHHA HUM, KpiM BUNafKiB MonboTy
AIK Macaxupa Ha niTaky UMBINbHOI aBiauii, AKUM ynpasnse NpodeciiHuii MinoT, fKWO iHWe He
nepepabayeHo [JoroBopom;
— MonbOTiB 3acTpaxoBaHOi 0COGM Ha Ge3MOTOpHMX NiTaluWX anapaTax, MOTOPHUX MnaHepax,
HaAnerkmx nitaloumMx anapatax, a TakOX CTPUOKIB 3 napallyToMm, SKLWO iHWe He 06yMOBNEHO
[Jlorosopom;
—  yuacTi 3acTpaxoBaHoi 0CO6M Y BiliCbKOBMX [ifiX, HAPOAHUX XBU/KOBAHHSX, CTPaiikax, MOBCTaHHSAX;
—  CNyx6u B 6yab-AKUX 36POiHNX cunax i (HopMyBaHHAX iHLLIMX AepXKas, AKLLO iHLLE He 06yMOBIEHO
[Jlorosopom;
—  BM/MBY Sf|ePHOrO BMOYXY, pafiauii, pafioakTBHOro abo iHLOro BuUAy 3a6pYAHEHHs BHAC/iAoK
3acToCyBaHHA 36p0i MacoBOi Nopaskw;
—  HaBMMCHOTO CMPUYMHEHHSA 3aCTPaxoBaHOK 0COB0K COBI TiNECHUX YLLIKOKEHb;
— yvacTi y 3maraHHAX MpodeciiiHux abo HaniBmpodeciiHX CMOPTCMEHIB, He3aneXHo Bif BUAY
CropTY, AKLLO iHLLe He NepejbadieHo [Jorosopom;
—  npogheciiiHoi  AiSNbHOCTI  MiABWULLEHOTO  PU3NKY,
CTpaxyBaHHS;
—  pu3nKoBMX 06CTaBWH, WO Gynu Bigomi CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHili 0coGi) Ha MOMeHT
yKnagaHHs [loroBopy.
2.5. Mepenik MEAUYHUX Ta iHLLMX NOCAYT, WO HaJatoThCA 3aCTpaxoBaHiii 0cobi Y 38°A3KY i3 CTPaxoBUM
BUNAAKOM Ta onnavyroTbcs CTpaxoBMKOM, 3a3HaueHi y [lporpami cTpaxyBaHHS, WO 06WpaeTbes
3acTpaxoBaHo 0COB0I0 3a MOropPKEHHAM i3 CTPaXOBUKOM NpU yKnafaHHi [loroopy CTpaxyBaHHs.
2.6. 3arasbHa cyma BMNiaT 3a OAMH abo Kinbka CTPaxoBMX BWMAfKiB, WO cTanucs B nepiog Aii
JloroBopy CTpaxyBaHHs, He MOXe NepeBuLLyBaTW PO3Mip CTPaxoBoi cymu 3a [loroBopoMm.

3. BUKAKOYEHHSA | OBMEXXEHHSA CTPAXYBAHHA:
3.1. [loroBip cTpaxyBaHHs He MOXe 6YTU yknaJeHuii Ha KopUCTb 0Ci6:
—  BM3HaHWX Yy BCTaHOB/IEHOMY NOPSAAKY Hejie3qaTHUMK; B
—  XBOPWX Ha TSXKi HEPBOBI Ta NCUXiYHi 3aXBOPHOBaHHS: iHCYNbT MO3KOBUIA, MYX/IMHU FONOBHOFO Ta
CMUHHOTO MO3KY, eninencito, LN30dpeHito);
—  HapKOMaHito, ankoroniam;
— CHIA.
3.2. CTpaxoBuK He Hece BifjnoBifanbHOCTI 3a [loroBOPOM CTpaxyBaHHS i He BifjLLIKOJOBYE BUTpaTU:
—  MeHLWe cymu, ekBiBaneHTHOi 40 USD (EURO), B 3anexHoCTi Bif yMOB CTpaxyBaHHA (YMOBHa
(hpaHLIN3a);
—  3piiicHeHi 6e3 NorofpkeHHs 3 mMpeAcTaBHUKOM CTpaxoBuKa (3a BWHATKOM Herepef6adeHnx a6o
Ha/3BMYaiiHNX 06CTaBuH);
— Ha NiKyBaHHA XPOHIYHWX 3aXBOPOBaHb ab0 MeAuYHe OOCTEXEHHA (3a BUHATKOM Heo6XiAHWX
3ax0fiB, CMPAMOBAHNX Ha BPATYBaHHSA XWUTTA CTpaxyBa/ibHIKa (3acTpaxoBaHoT 0cobu);
—  Ha MefuuHe 06CnyroByBaHHsA abo nikyBaHHS, 3AilicHeHe B YKpaiHi abo B KpaiHi, rpoMagsaHUHOM
AKoi € CTpaxyBa/lbHUK (3acTpaxoBaHa 0co6a);
—  Ha NiKyBaHHS 3aXBOPIOBaHb, He BUMiKyBaHUX Ha fieHb MOYaTKy NOT3AKM i sIKi 3 MeANYHOT TOUKK
30y € NPOTUMOKAa3aHHAM AN1A MOI3/KN 38 KOPLOH;
— 3a JiKyBaHH 3axBOpIOBaHb, fKi B nornepefHi 6 MicAuiB A0 nouyaTKy MOI3AKM BUMaraiu
CTaLioHapHOTO NiKyBaHHS;
—  Ha MefnuyHe 06CNyroByBaHHs abo nikyBaHHs CTpaxyBa/lbHUKa (3acTpaxoBaHoi 0cobu), Lo He €
HeBiAKNaAHUM i He NpM3HaYeHe B pe3ynbTaTi panToBOi XBOPOOM ab0 HELLLACHOTO BUNAAKY;
— Ha MefuyHe 06CnyroByBaHHA abo NiKyBaHHA HACnifKiB HeLacHOro BuNagKy abo panToBOro
3aXBOPIOBaHHsA CTpaxyBa/bHUKa (3aCTpaxoBaHOi 0c06M), LU0 BUHWKW BHACNIAOK FPOMaASHCLKOT BiliHN
a6o BiliHM 3 IHO3EMHOIO [epXKaBoto, a TaKOX BHACMIAOK BYHTIB, HAPOAHWX MOBCTaHb, TEPOPUCTUHHUX
aKTiB i AuBepciii;
—  noB'si3aHi 3 6yab-AKUM pagialiiHM YpaKeHHAM;
—  MOB's3aHi 3 enifiemieto, 3a6pYAHEHHSAM HaBKOMMLLIHBOTO CEPEAOBULLA Ta CTUXIIHUM JIMXOM;
—  MOB'A3aHi 3 HacNiaKamu anKoroniamy Ta cn'aHiHHA (BifCOTOK aKOTO/0 B KPOBI NEPeBHLLYE HOPMY,
BCTAHOB/IEHY 3aKOHOM Y KpaiHi nepebyBaHHS), BXMBaHHs MNikiB abo HapKOTWYHWX 3acobiB 6e3
npu3HayeHHs Nikaps;
— MoB'A3aHi 3 Hacnifikamy HeLaCHUX BMNAaKiB, L0 CNpoBOKoBaHi CTpaxyBanbHUKOM (0C060H0, Ha
KOPUCTb K0T YKNafeHo A0roBip CTpaxyBaHHs) HAaBMUCHO, a TaKOX BHACMiZOK cnpo6u camory6eTsa 3
1A0ro CTOpOHM;
—  MOB'A3aHi 3 XPOHIYHWM aB0 NCMXIYHMM 3aXBOPIOBAHHAM, a TaKOXX i3 fieNnpecieio;
— noB'A3aHi 3 BariTHICTIO Ta 1i Hacnifkamu abo ycknagHeHHsAMM, 30Kpema: abopT, nonoru (3a
BUHATKOM BMNAaKiB, KON NPOBeSeHHs abopTy 6YNo Heo6XiAHWM Y 3B'A3KY 3 HELLACHUM BUMafKOM a6o
panToBMM 3aXBOPIOBAHHSAM);
—  MOB'A3aHi i3 3aXBOPIOBaHHAMM, LLO MepefatoTbCs cTaTeBuM wnsaxom, CHIZ;

(BCTaHOEI’IeH HA  Tpynu

AKWO iHWe He nepeabayeHo [loroBopom

— MOB'A3aHi 3 HeLaCHUMM BWMagkamu, LWO BUHUKAM BHACMigOK y4acTi
(3acTpaxoBaHoi 0co6u) y napi, 3N04mHi, Gilikax (KpiM BUMagKiB camo3axucTy);
—  MOB'Ai3aHi 3 HeLaCHMMM BUNaKamu, Lo BiAGynucs B pe3ynbTaTi 3aHATTS yciMa BuAamMm CnopTy Ha
npodeciiiHoMy piBHi Nif Yac 3maraHb abo TpeHyBaHb Ta NiKyBaHHA HaCNifKiB HELACHWX BUMaAKiB, LU0
CTanucs B pe3ynbTaTi He;OTPUMaHHSA NPaBuA He3neku NPy 3aHATTI iHLLMMK BUAAMM CTIOPTY;
—  Ha BOAONiKyBaHH$, reniotepanito, KOCMETUYHE NiKyBaHHS;
—  Ha NpoTesyBaHHf, NPUAGaHHA NPOTe3iB Ta OPTOMEAUYHMNX anapaTiB, ONTUYHWUX KOPEKTOPIB 30pYy:
OKYNApiB, ONpaB 40 HWX, NiH3 i T .
—  Ha LLEneHHs;
—  Ha NiKyBaHHs 3y6iB, KPiM BUMaAKiB LiNecrnpsAMoBaHUX Aill, NOB'A3aHWUX 3 YCYHEHHSIM FOCTPOro
3y6HOro 6onto (y Mexax Ao 150 USD (EURO), B 3aN1eXHOCTI Bif, yMOB CTpaxyBaHHs);
— L0 BMHWKAW BHACMifjOK 3aCTOCyBaHHA CMOCO6iB NiKyBaHHSA, OMiLiiHO He BU3HAHWX HayKow i
MeAULMHOLD;
— Ha NiKyBaHHs#, L0 Mpu3HayeHe i 3gilicHeHe oco6oto, 3 sikok CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa
oco6a) nepebyBac y POANHHUX CTOCYHKAX.
3.3. CTpaxoBWK He Hece BiJMOBIfaIbHOCTI 3@ HECTIPUAT/IMBI HACNIAKN [iarHOCTUYHUX, NIKYBaTbHUX |
NpoginakTUYHKMX 3axofiB (BKNKOUaOUM iH'EKLiT NiKiB), AIKi NOB*s3aHi 3 NiKyBaHHAM, LU0 34ilicHI0BanoCs
3 NPUBOAY CTPaxXOBOTO BUMafKY, SKWUiA CTaBcs B nepiog Aii lorosopy.
3.4. CTpaxoBWK He Hece BifjMoBifanbHOCTI 3a LM [JoroBOpoM, sIKLLO CTPaxoBUiA BUNaZoK CTaBcs:
— Nig Yac Haj3sBu4aliHoro, 0cO6NMBOMO UM BiliCbKOBOTO CTaHy, OFOMIOLLEHOr0 OpraHamu Bfagu B
KpaiHi, abo Ha TepuTopiT Aii uboro [orosopy;
— Mig Yac rpomafcbKuX 3aBOPYLLEHb, PeBONIOLT, 3aKOMOTY, MOBCTaHHS, CTpaiiKy, myT4y, NoKayTy
ab0 TepPOPUCTUYHOIO aKTy;
— Y BUMagKY BNAMBY SAePHOI eHeprii abo 6yab-Koro pagiauiiiHoro ypaxeHHs;
— B pesynbTaTi NPOTU3aKOHHUX fill (6e34isnbHOCTI) fiepXaBHWX OpraHiB, OpraHiB MicLEeBOro
camoBpsAyBaHHs a6o NocafoBKX OCi6 LMX OpraHiB;
—  BHacnifjoK yyacTi 3acTpaxoBaHoi 0CO6U Y 3104WHi, 6ilikax, Towwo (KpiM BUNaaKiB camo3axucTy).

4. [IT CTPAXYBAJIbHUKA (3BACTPAXOBAHOT OCOBW) MPU HACTAHHI

CTPAXOBOIO BUNAAKY:

CrpaxyBanbHuKa

4.1. MeguyHi BUTpaTu:
—  HesanexHo Bij CBOTO MiCLie3HaXO/KeHHs, Bigpasy 3BepHYTUCA 3a JOMOMOrOI [0 MpeACcTaBHMKa
CTpaxoBuKka y Gyab-skuid yac Ao6u (abo JOPY4MTW Lie 3po6UTM iHWIN 0cobi) 3a TenedoHam, sKWiA
BKa3aHo B [Or0BOpi CTPaxyBaHHs;
— CTpaxoBuK onnadyye BCi TeneoHHi
3a3HaueHMM TeneoHamu;
— Mpw 3BEPHeHHI 0 npeAcTaBHWKa CTpaxoBuka CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa 0C06a) MOBUHEH
Has3BaTW HoMep nonica, NpiBuLLe Ta imM's, HOMep TenedoHy Ta aapecy 3a KOPAOHOM, fie BiH nepebysae,
NPUYMHY 3aXBOPIOBAHHS | KA JONOMOra HeobXigHa;
—  CrpaxyBanbHuK (0co6a, Ha KOPWUCTb fKOI YyknajeHo [loroBip CTpaxyBaHHs) 3060B'A3aHNI
[OTPUMYBaTVCh PeKOMeH/aL il npeAcTaBHWKa CTpaxoBuKa Ta Mpe'ABATV OpUriHan CTPaxoBoro nosnica
3a NepLLOHO 1i0ro BUMOFOH0.
4.2. Y Bunagkax, HasefeHux y n. 2.1 yux ymos [lorosopy CTpaxyBaibHWK (3acTpaxoBaHa ocoba abo
0c06a, L0 CYNPOBOAKYE), MOBUHEH:
— MpOTAroM 5 AHIB 3 MOMEHTY HacTaHHs CTPaxoBOrO BUNAJKY (3a BUHATKOM HenepeabayeHnx abo
HaA3BMYaiHUX 06CTaBWH, fKIWO 3acTpaxoBaHa 0C0Ga 3HAXOAWUTLCH Y HEMPUTOMHOMY CTaHi, TOLLO)
HaficnaTm NUCbMOBY 3asBYy MPO Te, WO CTanoCA NpPeACTaBHUKY CTPaxoBMKa 3a KOpAoHOM abo
CrpaxoBuky. Mic/is 3aKiHYeHHs Lboro cTpoky CTpaxyBaibHUK (3acTpaxoBaHa 0co6a) BTpadae npasa Ha
KOMIEHCaLlito BUTpaT;
— nicns 3aKiHYeHHs NiKyBaHHs 3a TiEl0 XX afpecord HeOo6XiAHO HanmpaBWUTW OpUTiHaN KOHKPETHOrO
[I0roBOpY CTpaxyBaHHS i BCi JOKYMEHTU, L0 NiATBEPAXKYIOTb (hakT CTPaxOBOro BUNAAKY.
4.3. HewacHuii Bunagok:
—  MNUCbMOBO MOBiAOMUTM CTpaxoBMKa MPO HaCTaHHs CTPaxXOBOrO BUMafgKy npoTarom 3 (Tpbox)
po6ouMX AHIB 3 MOMEHTY HacTaHHSi CTPaxOBOrO BWMAfKY. Y pasi HEMOXIMBOCTI 3A4IMCHEHHS LnX
3axofiB  CTpaxyBalbHUKOM (3acTpaxoBaHOl 0C060t0), MoBigOMMT CTpaxoBMKa MPO HACcTaHHS
CTPaxoBoro BMnaaKy Moxe BurogoHabysau;
—  Hapat CTpaxoBuKy HeoBXiAHi JOKYMEHTW 3TifiHO 3 po3ginom 5 Lux ymos [lorosopy;
—  MPOTAroM OAHI€El roAnHM Nicna Toro, fiK CTano BiOMO NPO CTPaxoBWii BUNafoK, MOBIJOMUTI NPO
Lle KOMMETEeHTHi OpraHM, fKWO 3’siCyBaHHA 06CTaBMH CTPaxoBOTO BUMagKy 3HaXoAuTbCH B iX
KOMMeTeHU;i.
4.4. Hagatn CTpaxOBMKOBi AOCTOBIpHI faHi Npo CTaH 340pOB’s 3acTpaxoBaHOi 0CO6M, a TaKoX iHLY
Heo6XifHy AOCTOBIPHY iH(hopMaLito Ha BuMory CTpaxoBuKa.

5. MEPENIK AOKYMEHTIB, WO NIATBEPIKYKOTb HACTAHHA CTPAXOBOIO

BUMAOKY:

pO3MOBW, WO CTOCYIOTbC CTPAxOBOTO BUMAagKy, 3a

5.1. MeguyHi BuTpaTu:
— nucbmoBa 3asBa CTpaxyBabHiKa (3acTpaxoBaHoi oco6u, BurogoHabysaya) Ha BUMiaTy CTpaxoBoi
cymm (i yacTuHK);
—  KOMif AOKYMeHTY, Wo noceigyye CTpaxyBaibHuKa (3acTpaxoBaHy ocoby, BurogoHabysaya), a6o
[OKYMEHT, L0 NiATBEPAXYye NPaBO Ha OTPUMAHHA CTPaxoBoi BUNAATU (BiALLKOAYBaHHS);

[0BiIKy NPO MPUCBOEHHA ifeHTUdiKaLiiHOro Homepy (Komis) 0co6u, fka OfepXKYe CTpaxoBy
BUNNary;
—  konig (opuriHan) CTpaxoBoro nonicy ([,0rosopy cTpaxyBaHHs);
— [JoBigka 3 MefunuyHOro 3aknagy (Ha cipmoBomMy GnaHKy abo 3 BifMOBIAHUM LUTAMMOM), LU0
nifTBepMpKYE (aKT HelacHoro BunagKy abo [AiarHO3 3axBOPHOBAHHSA, i3 3a3HaYEHHAM MpisBuLLa
nawjieHTa, [aTol 3BEPHEHHA 33 MEAWNYHOI JOMOMOr0t, TPUBANICTIO NiKYBaHHS, NEPenikoM HafaHux
nocAyr, 3 po3bUTTAM iX 3a jaTamu Ta BapTiCTIO, 3ara/lbHOK CYMOIO [0 BUMNATH;
—  peuenT(1) BANMCAHOTO NiKapeM fKLLO Y 3B'A3KY 3 jaHNM 3aXBOPIOBAHHAM BUHMKIA HEOOXIAHICTb
Ha NpuadaHHA MeANKaMeHTIB;
—  [IOKYMEHT, W0 NiATBEpAXKYe (PaKT onnaty 3a NikyBaHHA, MeAVKaMeHTV Ta iHWi nocayrn (wrtamn
npo onnaTty, Po3nucKa Mpo OTPUMAaHHS rpoLUel, GaHKIBCbka KBUTaHLA i3 3a3HAYEHOID CYMOK Ha
nepekas, YeK ToLLO);
—  peuenT(1) Ha NpoNMcaHi Nk Ta KBUTaHLil iX onnatu;
— 'y pasi cmepTi 3acTpaxoBaHOl 0COGM BHacnifloK CTPaxoBOro BMMafKy A0 OpWriHaty mnonica
[0AAETLCA KOMiA CBiAOLTBA NPO CMEPTb.
JlokymeHTV npeacTasneHi CTpaxoBWKY, MOBUHHI HajaBaTUCh Ha OfHIl i3 TPbOX MOB, a came:
YKpaiHCbKill, pocificbKild, aHrniicbkiii. CTpaxoBUMK He BifWUKOAOBYE 3aTpaTV Ha nepeksaf
[OKYMEHTIB.
5.2. HewwacHi Bunagku:
5.2.1. ¥ 3B’A3Ky 3 BCTaHOB/IEHHAM iHBanigHocTi CTpaxyBanbHUK (3acTpaxoBaHa 0coba) Hajae:
—  MMCbMOBY 3aBY Ha BUMMaTy cTPaxoBoi cymu (ii yacTuHum);
—  Komito a6o opuriHan [JoroBopy cTpaxyBaHHS;
[OKYMEHTN 3 MeAUYHUX 3aKnajiB, a came NikapHAHWA NUcT abo A0BiAKY NPO HenpauesgaTHicTb (Y
BUNaAKY HenpaLe3faTHOCTI), A0BifKY L0A0 aMGynaTopHOro (CTalioHapHOro) NikyBaHHs ANs fiTeii Ta
HenpawioYmnx;
—  aKT dhopmu H-1, AKLLO CTPaxoBWii BUNaAoK CTaBCs Ha MiANpPUEMCTBI;
—  [OKYMEHTW, L0 MiATBEPAKYIOTb (DaKT HaCTaHHs CTPaxOBOrO BUMafKy, B T.4. [OBiAKY 3 OpraHis
BHYTPILLHiX cnpaB abo iHWMX KOMMETEHTHWUX OpraHiB, AKLIO CTPaxXoBWii BUNafoK BiAbyBCA BHACNILOK
[I0POXXHBO-TPAHCTOPTHOT MPUTOAX;
—  posigkn MCEK npo BCTaHOB/IEHHS IHBaTiAHOCTI;
—  KOMif AOKYMeHTY, Wo noceigyye CTpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHy ocoby, BurogoHabysaua), abo
[OKYMEHT, L0 MiATBEPAKYeE NPaBO Ha OTPUMAHHA CTPaxoBoi BUNNATU (BiALLKOAYBaHHS);
—  ifeHTudiKauiliH1i1 HoMep (konmist) 0co6M, fika 0ePXKYE CTPaxoBy BUNNATY;
—  foBipeHicTb Big CTpaxyBanbHWKa (3acTpaxoBaHOT 0C06M) Ha 0AepXKaHHs CTPaxoBoT CyMU.
5.22. Y pasi 3arnbeni abo cmepTi CrpaxyBanbHuka (3acTpaxoBaHoi ocobu, Burogonabysaua)
cnagKoeMeLlb, L0 BU3HAHMIA y BCTAHOBNIEHOMY 3aKOHOJABCTBOM MOPSAAKY, Hajjae:
—  MNUCbMOBY 3aABY Ha BUMNATY CTPaxoBoi Cymu (ii 4acTuHy);



—  konito abo opuriHan [orosopy CTpaxyBaHHS;
—  aKT hopmu H-1, AKLLO CTPaxoBUii BUNAAOK CTaBCA Ha NifMpUeEMCTBI;
—  KOMito CBifOLTBA NP0 CMEPTb;
—  [OKYMEHTW, L0 nNigTBepApKYoTb (aKT HaCTaHHA CTPaxoBOro BMMagky, B T.4. [AOBiAKY 3
[epxaBToiHcnekyii (opraHiB BHYTPILLUHiX cnpaB aGo iHLIMX KOMMETEHTHUX OpPraHiB), sIKLIO CTPaxoBuii
BUNaZOK BifbyBCA BHACNIOK AOPOXHBO-TPAHCNOPTHOT NPUroau;
—  CBIfjOLTBO Ha CMajLMHY, LU0 3aBipeHO B HOTapiabHOMY NOPAAKY;
—  [OKYMEHT, L0 NOCBiAYYE 0CO6Y, fika OfjepXKye CTPaxoBy BUNaTy;
— igeHTudiKauiiHWiA HomMep 0co6u, fika 0AepXKYe CTPaxoBy BUMNMATY.

6. YMOBW 34INCHEHHSA CTPAXOBOT BUMJIATA:
6.1. MeanuHi BuTpaTu:
6.1.1. Onnata 3a HagaHi CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHili 0co6i) nocnyru, NoB'a3aHi 3i CTPaxoBUM
BUNaJKOM, 3AICHIOETLCA Yepe3 npe/cTaBHIKa CTpaxoBuka Ge3nocepefHbo Ha paxyHOK MeguyHoT abo
iHWOT ycTaHOBM, WO Hajana Ui mocnyry 3a ymosu, wo CTpaxyBanbHWK (3acTpaxoBaHa 0c06a)
npeg’sBUB NPeACTaBHUKY CTPaxOBMKa OPUriHaN CTPaxoBoro nonica. Bunnata nMpoBOAUTLCSA LLNSXOM
6e3roTiBkOBMX po3paxyHKiB y BKB 3a 3rofoto Mixx CTpaxoBUKOM 4 npeAcTaBHUKOM CTpaxoBuka Ta
Me/IM4HOLO YCTaHOBOIO.
6.1.2. Y pasi nikyBaHHSA, cnnadyeHoro CTpaxyBa/lbHUKOM (3aCTPaxoBaHOK 0C06010), BUTPATK
noB'A3aHi 3i CTPaxoBMM BMMafKOM, BifLIKOAOBYIOTHCA 3a 3rofot CrpaxoBuka 6e3nocepeHbo
CTpaxyBanbHUKY (3acTpaxoBaHiii 0co6i) micna po3rnsgy [AOKYMEHTIB, WO NiATBEPAKYOTb (hakT
CTPaxoBOro BUNaAKY 3rigHO po3giny 5 uux ymos [lorosopy CTpaxyBaHHs.
SAKLWO BiALWIKOAYBAaHHS BWTPAT Ha JiKyBaHHS MPOBOAWTLCA MiCMs MOBEpPHEHHs CTpaxyBaibHMKa
(3acTpaxoBaHoi 0c06M) B YKpaiHy, BOHO 3AiliCHIOETbCA CTPaxOBWKOM Yy HaLiOHaNbHil rpoLUOBiii
OAVHULi YKpaiHu (TPUBHI) LUNSXOM MepepaxyHKy Cymu MoHeceHux BuTpar y BKB B rpuBHi 3a
ofilifiHuM Kypcom HBY Ha AeHb MoHeceHux BuTpaT. Skio CTpaxyBaibHUK (3acTpaxoBaHa oco6a) nig,
Yyac BWpILLUEHHS MWTaHHS NP0 KOMMEHCALil0 BUTPAT 3HAXOAWTbCA 3a KOPAOHOM, BifLIKOAYBaHHS
3AIICHIOETbCA NpefCTaBHMKOM CTpaxoBuKa Yy BaftoTi, AKOKO Oynn moHeceHi BuTpatM a6o 3a
[IOMOB/IEHICTIO Mk  CTpaxoBWKOM 4u npeAcTaBHUKOM CTpaxoBuka Ta CTpaxyBasbHUKOM
(3acTpaxoBaHoto 0c060t0) 3a OhiLliliHMM KypcoMm Y iHwWiii BKB.
6.1.3. BurogoHabysauem Moxe Oyt CTpaxyBanbHUK, 3acTpaxoBaHa ocoba abo Tpets ocoba. Mpu
LibOMY TPeTbOK 0COO00 BBAXAETLCA HOPUANYHA 0C06a, WO Hajae 3acTpaxoBaHiii 0co6i MeanyHi abo
iHLWIi nocnyru, SKi HEPO3PUBHO MOB’S3aHi 3 HaCTaHHAM CTPAaxOBOrO BMMAAKY, WO nepegbayeHi Lmm
[Horosopom.
6.2. HelacHuin BUNagoK:
6.2.1. 3pilicCHEHHs CTPaxoBMX BMMNAT NPOBOANTLCH CTPaXOBMKOM 3rifHO 3 [lorOBOPOM CTpaxyBaHHS
abo 3aKOHOAABCTBOM Ha MiAcTaBi 3asBW CTpaxyBa/ibHMKa (Oro MpaBOHACTynHUKa abo TpeTix ocib,
BU3HAYEHMX YMOBaMI CTPaxyBaHHS) i CTPaxoBoro AKTa (aBapiliHoro cepTudikara), Akuii cknaaaeTbes
CTpaxoBMKOM abo YMOBHOBaXEHOK M 0CO60I0 (aBapiliHMM KoMicapom) y (opMi, L0 BU3HAYAETLCA
CTpaxoBMKOM.
6.2.2. CTpaxoBuk Ta CTpaxyBa/bHUK MaloTb MPaBo 3a/y4uTU 3a CBIiil paxyHOK aBapiliHoro komicapa
10 Po3cniflyBaHHs 06CTaBNH CTPaX0OBOTO BUMa/KY. CTPaxoBUK He MOXe BiMOBUTI CTPaxyBabHUKY B
NpOoBefieHHI PO3CNifyBaHHA i MOBMHEH O3HAKOMUTM aBapiiiHOro Komicapa 3 ycima o6CTaBUHaMM
CTPaxoBOro BUNafKy, HafiaTv BCi HeOOXiAHI MaTepianbHi AOKa3n Ta AOKYMEHTN.
6.2.3. Po3mip CTpaxoBux BUN/AT HaBeAEeHO B PO3Aini “IHhopmauis® _
6.2.4. BurogoHabyBauem Mo CTpaxyBaHHIO Bif, HelacH1X BUNa/Kis € CTpaxyBa/bHNK, 3acTpaxosaHa
ocofa, cnaaKoeMelb 3a 3aKOHOM a60 (hisnuHa uM KopMaMUHa 0co6a, NpuaHaueHa CTpaxyBanbHUKOM
(3acTpaxoBaHoto 0C060t0) NPU YK/IafEHHI [OroBopY CTpaxyBaHHS A/si OTPUMAHHS CTPAXOBOT Cymu Y
BUNaAKy CMepTi 3acTpaxoBaHoi 0cobu.
6.3. CTpaxoBe BifjLUIKO/lyBaHHS BUMMA4yeTbCA B TePMiH He Binblie 3 (TpbOX) pobounX AHIB 3 [AHA
NPUIAHATTS pileHHs NPO CTPaxXoBY BUN/ATY Ha NiACTaBi CTPAXOBOro akTy.
6.4. Mpu BigMOBI y cTpaxosiii Bunnati, CTpaxoBUK noBigomnse CTpaxyBa/bHUKY (3acTpaxoBaHiii
0co6i, BurogoHabysauy) B N1CbMOBIiA (hopmi 06rpyHTOBaHI MPUUMHN BiAMOBN B CTPOK He Ginblue 5
(n’siTM) POBOUUX AHIB 3 AHA NPUIAHATTA BiAMNOBIAHOTO PilLEHHS.
6.5. 3arasibHa cymMa BUNNAT Mo KOXHili 3acTpaxoBaHiil 0co6i 3a 04HWM abo AeKinbkoma BUNagKamu He
MOXe nepesuiiyBaTn CTpaxoBoi Cymn fnia Ljei 3acTpaxoBaHOi 0C06M, BCTaHOBNEHOI [0OrosBopom
CTpaxyBaHHs.

7. MPNYNHW BIAMOBU Y CTPAXOBIV BUMNATI:
7.1. MigcTaBoto Ans BigMoBy CTPaxoBKKa Y 34iiCHEHHI CTPaxXoBKX BUNNAT €:
— HaBMucHi fii CTpaxyBanbHuKa (3acTpaxoBaHOi 0co6M), CNpAMOBaHi Ha HAaCTaHHA CTPaxoBOro
BUMaAKy. 3a3HayeHa HOpMa He MOLLMPIOETLCS Ha fil, NOB’A3aHi 3 BUKOHAHHAM HUMU FPOMafSHCLKOTO
4m cny>x60Boro 060B’s3Ky, B CTaHi HEO6XiAHOT caMoo60poHK (Ge3 NepeBULLIEHHS Ti MeX) abo 3axucTy
MaliHa, XWTTS, 340pOB’s, YecTi, FAHOCTI Ta AinoBoi penyTayii;
—  BYMHeHHs CTpaxyBa/lbHMKOM (3acTpaxoBaHOK 0c060to, BurogoHaGyBayem), yMUCHOTO 3N104MHY,
110 NpU3BIB [0 CTPAXOBOTO BUMafKY;
— nopjaHHsa CTpaxysaibHUKOM (3acTpaxoBaHo 0co60t0, BurogoHabysavuem) CBifOMO HenpasanBux
BiloMocTell Npo NpeAMeT OroBopy CTpaxyBaHHs a6o NPo haKT HaCTaHHs CTPaxoBOro BUMaAKY;
— oTpumaHHs ~ CTpaxyBaibHUKOM  (3acTpaxoBaHOl —oco6oto, BurogoHabysauem) MOBHOMO
BifjLLKOAYBaHHSA 36UTKIB Bif 0CO6U, BUHHOT Y iX 3an0AisiHHi;
—  HecBOeyacHe MoBifomneHHs CTpaxyBasbHUKOM (3acTpaxoBaHO 0co60to, BurogoHabysauem) npo
HaCTaHHs CTPax0BOro BUMaAKy 6e3 NoBaXHWX Ha Lie NpUYnH abo CTBOPeHHs CTPaxOBUKOBi MepeLuKos
Y BU3HaYeHHi 06CTaBWH, XapaKTepy Ta po3mipy 36UTKiB;
—  HeBMKOHaHHA CTpaxyBa/bHMKOM (3acTpaxoBaHO 0C060K0) CBOIX 3060B'A3aHb 3rifjHO 3
Jl0roBopom CTpaxyBaHHS;
— HeHagaHHA CTpaxyBa/bHUKOM (3acTpaxoBaHol0 0C060t0, BurofoHabyBauem) BCix HeOOXifHWX
[OKYMEHTIB, L0 MiATBEPAKYIOTh (haKT HaCTaHHsA CTPaxo0BOro BUMAZAKY.
7.2.BigmoBy CTpaxoBMKa Yy CTpaxoBii BunnaTi MoXe 6yTM OCKapxeHo CTpaxyBalbHUKOM
(3acTpaxoBaHoto 0c060t0, BurogoHabysauem) y Cy0BOMY NOPsAKY.

8. MPABA TA OBOB’A3KW CTOPIH:

8.1. CTpaxoBWK 3060B‘si3aHUIA:
—  o3HallomunTu CTpaxyBabHWKa 3 ymoBamu [Jorosopy cTpaxyBaHHs Ta [pasunamn cTpaxyBaHHs;
—  MPOTAroM ABOX POGOYMX AHIB, SIK TiflbKM CTaHe BiJOMO NP0 HaCTaHHsi CTPaX0BOTO BUMAAKY, BXUTK
3ax0f}iB LL0AO0 OOPMIEHHS BCiX HEOBXifHWX [OKYMEHTIB AN CBOEYACHOTO 3AIICHEHHS CTpaxoBoi
BUNNatn CTpaxyBasbHUKY;
— NPV HacTaHHi CTPaxoBOTO BWMaAKY 3A4INCHUTM CTpaxoBy BUMMATy 3rigHO Po3giny 6 Luux yMOB
[loroBopy cTpaxyBaHHs. CTpaxOBMK Hece MaliHOBY BiAMOBifasbHICTb 3a HecBOeWacHe 3AiliCHeHHS
CTPaxoBOi BWMNATK (CTPAXOBOrO BiALIKOAYBaHHS) LWWNSAXOM cnnatk CTpaxyBasbHUKY HeyCTONKM
(wrpadpy, nexi).
—  BifjLUKOAYBATW BUTPATU, MOHeceHHi CTpaxyBasbHUKOM MpW HacTaHHi CTPaxoBOro BUMAAKY Li0A0
3anobiraHHs abo 3MeHLLEHHs 36UTKIB, SKLLO Lie nepeAGadeHo ymoBamu [orosopy;
— 3a 3asBot0 CTpaxyBa/lbHWKa Y pasi 3AIMCHEHHS HUM 3aXOAiB, LU0 3MEHLUWNM CTPaxXOBWIA PU3NMK,
nepeyknacTut 3 HUM [loroip cTpaxyBaHHs;
— TpUMaTK B TaeMHWLi BifomocTi mpo CTpaxyBanbHUKA Ta MOro MaliHOBUIA CTaH 3a BMHSTKOM
BUNaJKiB, NepeabayeHNX 3aKOHO4aBCTBOM YKpaiHu;
8.2. CTpaxyBa/ibHUK 3060B‘A3aHWiA:
— CBOEYACHO BHOCUTM CTPaxoBWii mnaTik Yy po3mipi i B CTPOKM, Wo o6ymoBneHi [lorosopom
CTpaxyBaHHS;

—  NpW yKnajaHHi [loroBopy CTpaxyBaHHs HajaTyu iHdopmaLito CTpaxoBUKOBi Npo BCi BigoMi oMy
06CTaBVHY, LU0 MatOTb iCTOTHE 3HAYEHHSs 415 OLiHKM CTPaxoBOro PU3WKY, i Hagani iHthopmysaTm iioro
npo 6yAb-Ky 3MiHY CTPaxoBOro pusuKy;
— nosigoMuTn CTpaxoBuKa Npo iHwWi Aitodi Jorosopu cTpaxyBaHHA LOAO LbOro NpeaMeTy OroBopYy
CTpaxyBaHHs;
—  BXMBATM BCiX HEOOXifHUX 3aX0fiB LLOAO 3an06iraHHIO Ta 3MeHLLEHHs 36MTKIB 3aBaHNX BHaCcNifOK
HaCTaHHs CTPaxoBOro BUNagKy;
—  MPOTAroM TpboX Po6oUNX AHiB NOBiAOMUTU CTpPaxoBMKa NPO HaCTaHHs CTPax0BOro BUNaZKY;
8.3. CTpaxoBVK Mae nNpaso:
— 'y pasi HeobXigHOCTi pobuTK 3annUTV NPO BIAOMOCTI, LU0 NOB‘A3aHi i3 CTPAXOBUM BUMaAKOM, A0
NpaBOOXOPOHHMX OPraHiB, MeAWYHUX 3aknadiB Ta iHWWX YCTAaHOB i OpraHisauii, Lo BONOAIOTL
iHopmaLlieo Npo 06CTaBMHK CTPaxOBOrO BUMAAKy, a TaKOX CaMOCTIHO 3’AcCOBYBaTU MPUYMHK Ta
06CTaBIHW CTPaXOBOTO BUMAAKY;
—  BIMOBMTM y BUMNaTi CTPaxoBOi cymu (ii 4aCTMHM) 3rigHO 3 po3gdinom 7 uux ymos [lorosopy
CTpaxyBaHHs;
— NPV HasBHOCTI CYMHIBIB B NiAcTaBax f/19 BUNAATW CTPAX0BOro BifLKOAYBaHHA BiACTPOUMUTK i A0
OTPUMaHHS NMiATBEPKEHHA LyX NifCTaB, ane He BinbLue, HiX Ha 90 poboymnx AHiB;
—  [l0CTPOKOBO MPUMUHWUTK Aito [OroBopy y BuNafkax, nepefdayeHnX LMW YyMOBaMW [OrOBOPY
CTpaxyBaHHs1.
8.4. CTpaxyBa/ilbHUK Mae npaso:
— Y pasi HacTaHHs CTPax0BOr0 BUMafKy Ha OTPUMAHHA CTPaxoBOi CyMU 3 ypaxyBaHHAM KOHKPETHNX
ymoB [0roBopy CTpaxyBaHHS;
—  Ha yknagaHHs [loroBopy CTpaxyBaHHS NPO CTpaxyBaHHA TPeTbOi 0CO6W nuLle 3a ii 3rofoto, ska
HabyBae npas i 060B’A3KiB CTpaxyBa/lbHIKa Y BifMOBIAHOCTI 3 [loroBopom CTpaxyBaHHs i Mpasunamu
CTpaxyBaHHs;
— Ha 3MiHy ymoB [loroBopy CTpaxyBaHHS 3a 3rofjol0 CTOPiH 3TiAHO 3 po3dinom 9 AaHWX YMOB
[lorosopy cTpaxyBaHHs;
— Ha [JOCTPOKOBE MNpPWUMMHEHHS [loroBopy CTpaxyBaHHS 3rifHO 3 YMOBaMM [aHOro [JOoroBopy
CTpaxyBaHHs;
—  Ha OTpUMaHHAa AybnikaTy [loroBopy CTpaxyBaHHs, CTPaxoBOro CBifoLTBa (nosicy, cepTudikary) y
pasi BTpatu opuriHany.
9. BHECEHHSA 3MIH TA JOMNOBHEHbL 4O AJOMOBOPY:
9.1. Byab-siKi 3MiHW ymMoB [loroBopy 3ailicHI00TbCA 3a 3rogoto CTpaxyBanbHUKa i CTPaxoBMKa LLNSXOM
ochopmneHHs [joAaTKoBOT yroau.
9.2. Mpo Hamip BHECTM 3MiHU 40 ymMoB [oroeopy CTOpOHa iHiLiaTop NOBWHHA NUCbMOBO NOBIAOMUTY
iHWY CTOPOHY He Ni3HiLue, Hix 3a 30 KaneHAapHUX AHIB [0 3aNpONOHOBAHOIO CTPOKY BHECEHHS 3MiH.
9.3.3miHM fo ymoB [loroBopy CTpaxyBaHHs O(OPMMIOIOTBCA fK A0AaTkoBa yrofa fio Ait4oro
[loroBopy cTpaxyBaHHs.
9.4. AKwo 6yab-aka 3 CTOPiH He3rofHa Ha BHeCEeHHs 3MiH B [lOroBip CTpaxyBaHHSs, NPOTAroM n’sTu
POGOUMX AHIB BMPILLYETLCA NUTAHHSA NPO Aito [JoroBoOpY CTpaxyBaHHs Ha NonepeaHix ymoBax abo npo
NPUNWHEHHS ioro aii.
10. YMOBW MPUMUHEHHA AIT JOTOBOPY:

10.1. [lis [loroBopy NPUNWHSETLCA Ta BTPAYae YMHHICTb 3a 3rofoko CTOpiH, a TaKoX Y pasi:

3aKiHYeHHs CTPOKY Aif;

BUKOHaHHA CTPaxoBMKOM 3060B‘A3aHb nepef CTpaxyBa/lbHNKOM Y MOBHOMY 06CS3i;

Hecnnaty CTpaxyBanbHUKOM CTPaxoB/X NAaTexis y BCTaHOB/EHi [loroBOpOM CTPOKM;
— nikeifauii CTpaxyBaibHUKa — topuAnYHOI 0co6u abo cmepTi CTpaxyBanbHUKa-rpoMafaHuHa un
BTPaTU HUM [i€3[ATHOCTI, 338 BUHATKOM BWMafKiB, nepeadadeHnX BignoOBiAHUMM CTATTAMM 3aKOHY
YKpaiHu «[1po cTpaxyBaHH:».

nikBigadii CTpaxoBuka y nopsaky, BCTaHOBNEHOMY YMHHWM 3aKOHOAABCTBOM;

NPUIAHATTS CYA0BOTO PilLieHHs NMPO BU3HAHHSA [l0roBopy HefiiicHUM;
—  [BOCTPOKOBOrO MPUMMHEHHA 3a BUMOTOKO Xoua 6 ofHiei 3 CTopiH - 3 00 rof. AHA, HAaCTYNHOrO 3a
[IHEM, LU0 BKa3aHWii B MCbMOBOMY NOBIfOM/EHHI MPO (haKT NPUMMHEHHS;

THLIMX BUMafKax, nepeadayeHnx YNHHUM 3aKOHOZaBCTBOM YKpaiHu.
10.2. flito [loroBopy cTpaxyBaHHs MOXe GYTV AOCTPOKOBO MPUMMHEHO 3a BUMOroK CTpaxyBabHUKA
abo CTpaxoBuKa, SKLLO Lie nepefbayeHo ymosamu [l0roBopy cTpaxyBaHHs.
Mpo Hamip [AOCTPOKOBO MPUMWUHUTK fAito [lOroBOpYy CTpaxyBaHHS Gy/b-fika CTOpPOHa 3060B’A3aHa
NOBIAOMUTN iHWY He Mi3Hiw, AK 3a 30 KaleHAapHWUX [HIB A0 AaT¥ NpUNWHeHHs Aii [orosopy
CTpaxyBaHHS, KLU0 iHLIe HAM He nepeabadyeHo.
10.3.Y pasi fOCTPOKOBOrO NMPUMMHEHHs Aii [OroBopy CTpaxyBaHHs 3a BMMOrow CTpaxyBaibHMKa
CTpaxoBuK MoBepTae oMy CTPaxoBi NnaTexi 3a nepiog, WO 3aMLLMBCA [0 3aKiHYeHHs Aii 4orosopy, 3
BUpaxyBaHHAM HOPMATMBHUX BUTPAT Ha BeJgHHS CMpaBu, BM3HAYEHUX MPW PO3PaxyHKy CTPaxoBOro
Tapudy, (haKTUYHUX BMNMAT CTPAXOBUX CyM, WO GYnM 3AilicHeHi 3a UMM [JOroBOpoM CTpaxyBaHHS.
Akwo BuMora CTpaxyBalbHWKa O06YMOBfeHa NOpyLleHHsIM CTpaxoBukoMm ymoB [loroBopy
CTpaxyBaHHS, TO OCTaHHiil noBepTae CTpaxyBanbHWUKY CraveHi HAM CTPaxoBi NaTexi NOBHICTIO.
10.4.Y pasi [OCTPOKOBOrO MpUMNWHEHHA Aii [loroBopy cTpaxyBaHHs 3a BWUMOrow CTpaxoBuka
CTpaxyBanbHUKY MOBEPTAIOTLCA MOBHICTIO CMMayeHi HWM  CTpaxoBi nnatexi. FAKWO BuMOra
CTpaxoBuKa 3yMOB/IeHa HEBUKOHaHHAM CTpaxyBa/lbHUKOM YMOB [lOroBopy CTpaxyBaHHs, TO
CrpaxoBuk nosepTae CTpaxyBabHUKY CTpPaxoBi nnarexi 3a nepiog, L0 3a1MWNBCS A0 3aKiHYeHHs gil
[l0r0BOpY, 3 BMpaxyBaHHsSIM BWTpaT Ha BefjeHHs CripaBy, BU3HAYEHUX MPK PO3paxyHKy CTPaxoBOro
Tapudy, hakTUUHUX BANMAT CTPAXOBUX CyM, L0 6YNK 3ailiCHeHi 3a LM [JOroBOpoM CTpaxyBaHHS.
10.5. HopmatviB BUTPAT Ha BeJieHHs CrpaBu CTaHOBUTL 35%.
He AonyckaeTbcsi MOBEPHEHHS KOLUTIB FOTIBKOK, fKWO nnatexi 6yno 3gilicHeHo B 6e3roTiBKOBIl
(hopMi 3a yMOBM JOCTPOKOBOIO NPUMMHEHHS: [l0roBopY CTpaxyBaHHS.

11. NOPAAOK BUPILLEHHA CMOPIB:
11.1. CrpaxoBuMK Ta npefcTaBHMK CTpaxoBMKa 3aBXAW AiOTb Y paMmKax HauioHaNbHUX Ta
Mi>KHapOAHWX NPaBOBMX HOPM MPY BUPILLEHHI CNiPHUX NUTaHb i3 CTpaxyBaNbHUKOM.
11.2.  Cnopw, L0 BUHWKAOTb 3 BUMOY NPO BMMNaTy 3a [J0roBOPOM CTpaxyBaHHS PO3rNsfatoTbes Y
CY/,0BOMY NOPSAAKY MPOTArOM TePMiHY, NepeAGayeHoro YHHAM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiHU.
11.3.  3a HecBoe4acHy CTpaxoBy BWUMnaTy B CTPOKW, NepeabayeHi y posaini 6 forosopy, CTpaxoBuk
cnnavye neHto B po3mipi 0,01% NPOCTPOUEHOrO NNATeXy 3a KOXHUIA [eHb NPOCTPOYEHHS, ane He
6inbLle Hix 25% Big cymu 6opry.
12. OcobnvBi ymoBu:

12.1.  Hacniaku 36inblUeHHst CTPaXOBOr0 PU3NKY B Nepiog Aii Jorosopy:
— 'y pasi OTpUMaHHs iH(hopMauii Npo 06CTaBUHU, Ki CTanM NPUYMHOK 36iNbLUEHHS CTPaXOBOro
pu3nKy, CTpaxoBMK Ma€ NpaBo BUMaraTi aMiHu ymos [JoroBopy a6o/Ta cnnatv 40AaTKOBOI CTPaxoBoi
npemii BignoBigHO A0 36iNbLUEHHSA PU3NKY;
— 'y BUNagky, skuwo CTpaxyBanbHWK He MoBigoMuB CTpaxoBuKa MPO 3HauHi 3MiHM B 06CTaBMHAX,
BKasaHWX NpuU YknajeHHi [lorosopy, OCTaHHIi Mae MpaBo BUMarati [JOCTPOKOBE MPUMWHEHHs Aif
Jorosopy.
12.2.  $Kwo no dakTy, AKWii CTaB NPUUMHOIO HACTaHHS CTPax0BOr0 BUMNaAKY, BeAeTbCA KpUMiHaIbHa
cnpasa abo po3no4aTo CyAoBMIA MpoLec, pileHHs CTpaxoBuKa Npo BUMATY CTPaxoBOi CyMU MOXe
6yT BiAKNafeHO [0 3aKiHYeHHs Po3CAifyBaHHs i Cy[oOBOro po3rnsgy, ane He Ginbw Hix 90
(8eB’AHOCTO) POBOUMX AHiIB.
12.3.  CTpaxoBWK He BiALUKOf0BYE MOpPa/bHi 36UTKM

NiueHsia [ep>xaBHOi KOMICIi 3 peryntoBaHHs pUHKIB (iHaHcoBWX nocnyr YkpaiHu cepii AB Ne 528843 Big 13.05.2010p.
NiueH3ia [ep>xaBHoi KOMICIi 3 peryntoBaHHs PUHKIB (iHaHCOBKX nocnyr Ykpaiuu cepii AB Ne 528840 Big 13.05.2010p.



GENERAL CONDITIONS OF INSURANCE CONTRACT
1. SUBJECT MATTER OF INSURANCE CONTRACT

1.1. The medical expenses: Subject matter of insurance contract is property interests of the Insured
(Insured Person) not inconsistent with the applicable law of Ukraine and connected with reimbursement
of expenses of the medical service provided by reason of an accident or sudden disease and other
services inseparably relating to the occurrence of the insured event and provided during the sojourn
abroad.

1.2. The accident: Subject matter of insurance contract is property interests not inconsistent with the
applicable law of Ukraine and relating to the life, health and working ability of the Insured (Insured
Person).

2. LIST OF INSURED EVENTS:

2.1. Insured Events under the medical expenses is:
— occurrence of accident or sudden disease by reason of which the Insured Person received medical
assistance inseparably related to such accident.
— creation of the Insurer’s obligation to reimburse a Third Person for cost of service in the event of
death of the Insured Person due to occurrence of an accident or sudden disease.
Accident means sudden, short-term, unforeseeable event or any other event beyond control of the
Insured (Insured Person) that has occurred and resulted in an injury to health, namely: injuries; burns,
lightning stroke and electrocution consequences; frostbite, supercooling; accidental acute chemical
(industrial or household substance) poisoning, or medicine poisoning; consequences of animal bites,
bites of venomous insects and snakes.
Sudden disease means acute deterioration of health which occurred suddenly and requires emergency
medical intervention.
2.2. Insured events under the accident is following events (exclusive of events, which happened with
circumstance that said in section 3 of this conditions of Insurance Contract) occurred as a resulted of an
accident happened during the term of the Insurance Contract and proved by the documents issued by
relevant agencies in such manner as provided by the applicable laws of Ukraine (health care facilities,
medical and social commissions of experts, court, etc.):
— persistent disability of the Insured Person (disability status) caused by an accident;
— death of the Insured Person caused by an accident;
2.3. The aforementioned events will be recognized as insured provided that such events occurred within
six months of the date of accident happened during the term of the Insurance Contract, are direct
consequences of such accident and are proved by the documents issued by relevant agencies in such
manner as provided by the applicable laws of Ukraine (health care facilities, medical and social
commissions of experts, court, etc.).
2.4. No events indicated in paragraphs 2.1-2.3 of this Insurance Contract will be recognized as
insured events if such events occurred as a result of:
— intended act of the Insured Person aimed at the occurrence of any such insured event;
— alcoholic, drug or other intoxication of the Insured Person;
— suicide (attempted suicide) of the Insured Person;
— flight of the Insured Person in an aircraft, operation of an aircraft other than as a passenger in a civil
aircraft operated by a professional pilot, unless otherwise provided by the Insurance Contract;
— flight of the Insured Person in engineless aircrafts, motor gliders, superlight aircrafts, and parachute
jumping, unless otherwise provided by the Insurance Contract;
— participation of the Insured Person in military operations, civil commotions, strikes, insurrections;
— service in any armed forces and military formations of other countries, unless otherwise provided by
the Insurance Contract;
— effect of nuclear explosion, radiation, radioactive or other contamination as consequence of the use of
weapons of mass destruction;
— intended bodily harm by the Insured Person to himself/herself;
— participation in competitions or professional and semiprofessional athletes, irrespective of the kind of
sport, unless otherwise provided by the Insurance Contract;
— professional activity of increased risk, unless otherwise provided by the Insurance Contract;
— risk circumstances known to the Insured Person on the effective date of the Insurance Contract.
2.5. The list of medical and other services provided to the insured person in connection with the insured
event and paid by the Insurer are specified in the Insurance Program to be chosen by the Insured Person
after consultation with the Insurer when entering into the Insurance Contract.
2.6. Total amount of payments in respect of one or more insured events occurred during the term of the
Insurance Contract may not exceed the sum insured under the Insurance Contract.

3. INSURANCE EXCLUSIONS AND RESTRICTIONS
3.1. No Insurance Contract may be entered into for the benefit of the following categories of persons:
— adjudged incapable in the prescribed manner;
— severely ill nervous or mental patients: cerebral stroke, cerebral or spinal marrow tumor, epilepsy,
schizophrenia);
— drug addicts, alcoholics;
— AIDS patients.
3.2. The Insurer shall not be liable under the Insurance Contract and shall not reimburse any expenses:
— less than an amount equivalent to USD (EURO) 40 depending on the insurance terms (conditional
franchise);
— made without agreement with the Insurer’s representative (other than unforeseeable or extraordingré/1
circumstances); -
— for treatment of chronic diseases or medical examination (other than necessary measures aimed at
saving the life of the Insured (Insured Person);
— for medical care and treatment carried out in Ukraine or in the country of nationality of the Insured
(Insured Person);
— for treatment of diseases not cured as of the starting date of the travel or which are for medical
reasons contraindicated for going abroad,;
— for treatment of diseases which during 6 months prior to the travel required an inpatient treatment;
— for medical care or treatment of the Insured (Insured Person) which is not emergency and is not
prescribed by reason of a sudden disease or accident;
— for medical care or treatment of consequences of an accident or sudden disease of the Insured
(Insured Person) occurred by reason of a civil war or a war with a foreign state, and those caused by
riots, civil commotions, acts of terrorist or sabotages;
— connected with any radiation pollution;
— connected with an epidemic, environmental pollution or natural disaster;
— connected with consequences of alcoholism or intoxication (blood alcohol content exceeds the
allowable limit prescribed by law in the country of sojourn), taking of medicines or drugs without
doctor’s prescription;
— connected with consequences of accidents provoked by intentional acts of the Insured (person for
whose benefit the Insurance Contract has been entered into), and in consequence of an attempted suicide
of the Insured;
— connected with a chronic or mental disease or depression;
— connected with pregnancy, its consequences or complications, in particular abortion, labor (except to
the extent that abortion was required in consequence of an accident or sudden disease);
— connected with sexually transmitted diseases, AIDS;
— connected with accidents caused by involvement of the Insured (Insured Person) in a bet, offence,
fight (other than self-defense);
— connected with accidents occurred in consequence of participation in any kind of sport during
competitions or training and treatment of consequences of accidents occurred by reason of failure to
observe safety regulations when participating in other kinds of sport;
— for hydrotherapy, heliotherapy, cosmetic treatment;
— for prosthetics, acquisition of prosthetic devices and orthopedic apparatuses, optical vision correctors:

— eyepieces, frames, lenses, etc.
—  for inoculation;
— for dental treatment, other than aimed actions associated with management of acute toothache (up
to the amount of USD (EURO) 150 depending on the insurance terms);
— arisen in consequence of the use of any remedies not officially recognized by science or medicine;
—  for the treatment aimed for or made by a person related with the Insured (Insured Person).
3.3. The Insurer shall not be liable for negative consequences of diagnostic, medical and prophylactic
arrangements (including injections medicaments), which concerned with treatment treatable what
effected concerning Insured Event which happened in the period of action of Insurance Contract.
3.4. The Insurer shall not be liable under the Insurance Contract if Insured Event happened:
— during extreme, special or military situation, which state jurisdiction declared in country or territory
of action of this Insurance Contract;
— during public disturbances, revolution, revolt, insurrection, strike, putsch, lockout and terrorist act;
— in case of effect of nuclear energy or some radiation;
— asresultillegal activities (passivity) of government agencies, local government agencies or officials
of these agencies;
— due to participation of Insured Person in crime, fights etc. (besides cases of self-protection).
4. ACTIONS OF THE INSURED (INSURED PERSON) UPON OCCURRENCE OF AN
INSURED EVENT:
4.1. The medical expenses:
— irrespective of location immediately seek help from the Insurer’s representative at any time of day
(or entitle other person to do it) by calling to the telephone numbers indicated in the Insurance Contract
(policy).
— the Insurer shall pay for all telephone calls relating to an insured event to the indicated telephone
numbers.
— when calling to the Insurer’s representative the Insured (Insured Person) shall indicate the number
of Insurance Contract, last name and first name, telephone number and address abroad, where he/she
stays, cause of disease and required assistance.
— the Insured (person for whose benefit the Insurance Contract is entered into) shall adhere to
recommendations and show the original Insurance Contract upon request of the Insurer’s representative.
4.2. In cases provided for in paragraph 2.1 of this Insurance Contract, the Insured (Insured Person or
Accompanying Person) shall:
— within 5 days of the date of occurrence of an insured event ((other than in unforeseeable or
extraordinary circumstances), e.g. where the Insured (Insured Person) is in a state of unconsciousness,
etc.) send a written statement of what happened to the Insurer’s representative abroad, or to the Insurer.
— upon expiration of the above period the Insured (Insured Person) will lose his/her right to claim
reimbursement for expenses.
— upon completion of the treatment send to the same address the original Insurance Contract and all
documents evidencing the insured event.
4.3. The accident:
— inform the Insurer of the occurrence of an insured event within three working days upon three days
of such occurrence. If the Insured is unable to take such steps, the Insurer may be notified of an insured
event by the Insured Person, Beneficiary (rightful heirs of the Insured Person).
—  provide necessary documents to the Insurer as required by section 5 of this Insurance Contract.
— within one hour upon being notified of an insured event inform relevant authorities thereof, if such
authorities are competent to investigate circumstances of such insured event.
4.4. Provide reliable information of the health status of the Insured Person, and other necessary reliable
information upon requisition of the Insurer.
5. LIST OF DOCUMENTS PROVING THE OCCURRENCE OF AN INSURED EVENT
5.1. The medical expenses:
— application from the Insured (Insured Person, Beneficiary) for an insurance benefit (sum insured or
portion thereof);
— copy of identity document of the Insured (Insured Person, Beneficiary);
— certificate of identification number (copy) of person which get an insurance benefit;
—  copy (original) of this Insurance Contract (Policy);
— certificate from health care facility (on the letterhead or sealed) confirming the accident or
diagnosed disease, with an indication of the patient’s name, date of seeking medical assistance,
treatment duration, list of provided services broken down into dates and prices, and total amount to be
paid;
— prescription written out by a doctor stating the necessity to buy certain medicines in view of the
diagnosed disease;
— document evidencing payment for the treatment, medicines and other services (payment stamp,
payment slip, bank receipt with an indication of the transferred amount, cheque, etc.);
— prescriptions for prescribed medicines and appropriate receipts.
— in case of death of the Insured (Insured Person) caused by an insured event the original insurance
policy shall be accompanied by a copy of the certificate of death.
The aforementioned documents shall be submitted to the Insurer in one of the following three
languages: Ukrainian, Russian, or English. The Insurer will not compensate for translation
expenses.
5.2. The accident:
In connection with establishing permanent disability of the Insured (Insured Person) shall provide:
— written application for payment of the sum insured;
— copy of this Insurance Contract;
— documents from health care facilities, namely sick leave;
— certificate according to form H-1, if an insured event occurred in a company;
— documents confirming the occurrence of an insured event, including certificate of the State Traffic
Inspectorate, if such insured event occurred due to a traffic incident;
— certificate from the relevant medical and social commission of experts on establishing disability;
— identity document of the person receiving the sum insured;
— identification number of the person receiving the sum insured;
—  power of attorney issued by the Insured for the receipt of the sum insured;
522 In connection with establishing permanent disability of the Insured (Insured Person) shall
provide:
— written application for payment of the sum insured (portion thereof);
—  copy of this Insurance Contract;
— certificate according to form H-1, if an insured event occurred in a company;
— certificate of death;
— documents confirming the occurrence of an insured event, including certificate of the State Traffic
Inspectorate, if such insured event occurred due to a traffic incident;
— certificate of inheritance certified by a notary;
— identity document of the person receiving the sum insured;
— identification number of the person receiving the sum insured;
—  power of attorney issued by the Insured for the receipt of the sum insured;
6. CONDITIONS OF INSURANCE BENEFIT:
6.1. By medical expenses:
6.1.1. Payment for services provided to the Insured (Insured Person) and relating to an insured event
shall be made through the Insurer’s representative directly to the account of health care facility or other
institution, provider of such services, provided that the Insured (Insured Person) showed the original
insurance policy to the Insurer’s representative. Payment shall be made by bank transfer in a freely
convertible currency upon agreement between the Insurer or Insurer’s representative and health care
facility.
6.1.2. In case of a treatment paid by the Insured (Insured Person), the expenses connected with an
insured event shall be reimbursed with consent of the Insurer directly to the Insured (Insured Person)



upon examination of the documents confirming the occurrence of such insured event according to
section 5 of this Insurance Contract.
If such expenses are reimbursed after the return of the Insured (Insured Person) to Ukraine, such
reimbursement will be made by the Insurer in the national currency of Ukraine (hryvnia) by converting
the amount of incurred expenses in the freely convertible currency to hryvnia according to the official
exchange rate of the National Bank of Ukraine as of the date of sustained loss. If the Insured (Insured
Person) is abroad when the question of whether to pay insurance benefit is decided, reimbursement shall
be made by the Insurer’s representative in such currency in which the expenses were incurred or, if so
agreed by the Insurer or Insurer’s representative and Insured (Insured Person) in other freely convertible
currency according to the official exchange rate.
6.1.3. Beneficiary can be Insured, Insured Person or a third Person. Third Person means a legal entity
providing to the Insured Person medical and other services inseparably associated with the occurrence
of an insured event as provided by the Insurance Contract.
6.2. By accident:
6.2.1. The Insurer make Insurance Benefit according to Insurance Contract or law under authority of
application from the Insured (Insured Person or Beneficiary) for an insurance benefit and Insurance Act
(survey report), which concluded by Insurer or authorized person (survey) in form which fixed by
Insurer.
6.2.2. Insurer and Insured are entitled to engage survey to investigation of conditions of Insured
Event. The Insurer can not to exclude Insured in implementation of investigation and must to put up to
everything conditions of Insured Event to survey, give everything necessary material proofs and
documents.
6.2.3. Size of Insurance Benefits in part «Information».
6.2.4. Beneficiary of accident insurance is Insured, Insured Person, heir-at-law or individual person or
legal person, which named by the insured for getting the sum insured in case of Insured Person’s death
by celebration of Insurance Contract.
6.3. Insurance compensation will be paid within 3 (three) working days at the latest of the date of
decision on payment of such insurance compensation based on the insurance report.
6.4. In case of refusal to pay insurance benefit, the Insurer shall notify the Insured (Insured Person,
Beneficiary) in writing good causes for refusal within five working days at the latest of the date of the
respective decision.
6.5. Total amount of insurance benefits to each Insured Person in respect of all insured events may not
exceed the sum insured under the Insurance Contract.

7. REASONS FOR REFUSAL TO PAY INSURANCE BENEFIT:
7.1. Reasons for refusal of the Insurer to pay insurance benefits include:
— intentional actions of the Insured (Insured Person, Beneficiary) aimed at the occurrence of an
insured event. This clause shall not apply to any actions relating to the performance of civic or
professional duty by the Insured (Insured Person), in a state of necessary self-defense (without
exceeding limits) or protection of property, life, health, honor, dignity and goodwill.
— commission by the Insured (Insured Person, Beneficiary) of an intentional offence resulted in an
insured event.
— furnishing by the Insured (Insured Person, Beneficiary) of misleading information or false
notification of the occurrence of an insured event.
— receipt by the Insured (Insured Person, Beneficiary) of the full compensation for losses from the
person culpable of occurrence of such losses.
— untimely notification by the Insured (Insured Person, Beneficiary) of the occurrence of an insured
event without good reasons or creating obstacles to the Insurer in determining circumstances, nature and
amount of losses.
— failure of the Insured (Insured Person, Beneficiary) to perform his/her obligations under the
Insurance Contract;
— failure of the Insured (Insured Person, Beneficiary) to furnish all necessary documents confirming
the occurrence of an insured event.
7.2.If Insurer decide to exclude to pay insurance benefit, Insured (Insured Person, Beneficiary) is
entitled to protest judicially.

8. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

8.1. The Insurer shall:
— advise the Insured of the Rules of insurance.
— take appropriate steps to prepare all necessary documents required to make timely insurance benefit
to the Insured within two working days upon receipt of the notification of the occurrence of an insured
event.
— upon occurrence of an insured event to pay the insurance benefit under section 6 of this Insurance
Contract. The Insurer shall be financially liable for untimely payment of an insurance benefit (insurance
compensation) in the form of payment to the Insured of a penalty (surcharge, default interest) of such
amount as specified in the Insurance Contract.
— reimburse expenses incurred by the Insured upon occurrence of an insured event aimed at
prevention or reduction of losses if so provided by the terms and conditions of the Insurance Contract.
— enter into a new Insurance Contract with the Insurer upon application of the Insured if the Insured
has taken appropriate measures which reduced the insurance risk.
— notdisclose any information on the Insured and its property status, except to the extent provided by
applicable laws.
8.2. The Insured shall:
— make insurance payment in a timely manner in such amount and in such time as specified in the
Insurance Contract.
— furnish to the Insurer when entering into the Insurance Contract the information about all known
circumstances which are essential for the assessment of the insurance risk, and thereafter inform the
Insurer on any changes of the insurance risk.
— inform the Insurer of other existing Insurance Contract in respect of the same object of insurance.
— use every reasonable effort to prevent and reduce losses caused by the occurrence of an insured
event.
— notify the Insurer of the occurrence of an insured event within three working days.
8.3. The Insurer shall be entitled to:
— make enquiries in respect of any information relating to an insured event, if necessary, to law-
enforcement agencies, health care facilities and other agencies and organizations having information of

any circumstances of such insured event, and investigate causes and circumstances of such insured
event independently.
—  refuse to pay the sum insured (portion thereof) under section 7 of this Insurance Contract.
— postpone the payment of the insurance money if there are any doubts as to any grounds for an
insurance benefit until such grounds have been proved, but in any case not more than for 90 working
days.
— early terminate the Insurance Contract in such cases as provided by this Insurance Contract.
8.4. The Insured shall be entitled to:
— receive the sum insured upon occurrence of an insured event subject to specific terms and
conditions of the Insurance Contract.
— enter into an Insurance Contract for the insurance of a third person only with his/her consent, such
person acquiring the rights and obligations of the Insured under the Insurance Contract.
— amend the Insurance Contract upon agreement of the parties according to section 9 of this Insurance
Contract. An additional agreement to the Insurance Contract in force shall be entered into by the Insurer
and the Insured to this effect.
— early terminate the Insurance Contract subject to the provisions of this Insurance Contract.
— receive a duplicate copy of the Insurance Contract, insurance certificate (policy, cover note) in case
of loss of the original document.
9. INSURANCE CONTRACT MODIFICATION AND ADDENDUMS
9.1. The Insurance Contract may be amended with consent of the Insured (Insured Person) and the
Insurer within five working days of the date of receipt of the written consent.
9.2. The initiating party shall notify the other party of its intention to amend the Insurance Contract 30
calendar days prior to the proposed date of amendment, unless otherwise provided by the Insurance
Contract.
9.3. An additional agreement to the existing Insurance Contract shall be signed to give effect to any
amendments to the Insurance Contract.
9.4.If a party disagrees to amend the Insurance Contract, the parties shall within five working days
decide whether to continue the existing Insurance Contract or to terminate the same.
10. TERMINATION OF INSURANCE CONTRACT
10.1. The Insurance Contract shall be terminated and lapse upon agreement of the parties and in the
following cases:
— expiration of the Insurance Contract.
— discharge by the Insurer of its obligations to the Insured in full.
— failure of the Insured to make insurance payments in such time as specified in the Insurance
Contract. The Insurance Contract shall be deemed early terminated if the first (installment) insurance
payment has not been made upon written request of the Insurer within ten working days of the date of
sending such request to the Insured, unless otherwise provided by the terms of the Insurance Contract.
— liquidation of the corporate Insured or death or incapacitation of the individual Insured, except to
the extent provided by the relevant provisions of the Law of Ukraine «On Insurance».
— liquidation of the Insurer in such manner as prescribed by the applicable laws.
— judicial decision on invalidation of the Insurance Contract.
— in other cases provided for by the applicable laws of Ukraine.
10.2. The Insurance Contract may be early terminated upon requisition of the Insured or the Insurer to
the extent provided for by the terms of the Insurance Contract. A party intending to terminate the
Insurance Contract shall notify the other party 30 calendar days prior to the date of termination of the
Insurance Contract, unless otherwise provided therein.
10.3. If the Insurance Contract is early terminated upon requisition of the Insured, the Insurer shall repay
to the Insured the insurance payments in respect of the period remaining to the expiry date of the
Insurance Contract after deduction of any standard administrative expenses determined when
calculating the insurance rate, and insurance benefits paid under such Insurance Contract. If such
requisition of the Insured is caused by a breach by the Insurer of the Insurance Contract, and Insurer
shall repay to the Insured all insurance payments made by the Insured in full.
10.4. If the Insurance Contract is early terminated upon requisition of the Insurer, the Insurer shall repay
to the Insured the insurance payments made by the Insured in full. If such requisition of the Insurer is
caused by a breach by the Insured of the Insurance Contract, and Insurer shall repay to the Insured the
insurance payments in respect of the period remaining to the expiry date of the Insurance Contract after
deduction of any standard administrative expenses determined when calculating the insurance rate, and
insurance benefits paid under such Insurance Contract.
10.5. Normative standard of expenses is 35%.
No insurance payments made via bank transfer may be repaid in cash if the Insurance Contract is early
terminated.
11. SETTLEMENT OF DISPUTES
11.1. In settling any disputable questions with the Insured, the Insurer and Insurer’s representative shall
always act in accordance with the applicable national and international legal regulations.
11.2. Any disputes arising in respect of a request for payment under the Insurance Contract shall be
settled in a judicial proceeding within such period as provided by the applicable law of Ukraine.
11.3. The Insurer pay delay penalty in size 0,01% of past due payment for every delay day for untimely
insurance benefit in terms which specified in section 6 of Insurance Contract, but not more than 25% of
debt’s sum.
12. SPECIAL CONDITIONS
12.1. Consequences of an eventual increase of the insurance risk during the term of the Insurance
Contract are as follows:
— if the Insurer receives any information of the circumstances causing an increase of the insurance
risk, the Insurer shall be entitled to require amendments to the Insurance Contract and/or an additional
insurance payment depending on the increased risk.
— if the Insured fails to notify the Insurer of any material changes in the circumstances described
when entering into the Insurance Contract, the Insurer shall be entitled to require early termination of
the Insurance Contract.
12.2.1f a circumstance causing an insured event is a subject of a criminal case or initiated legal
proceeding, the Insurer’s decision whether to pay insurance compensation may be postponed until the
completion of the investigation or legal proceeding or ascertainment of guilt of the Insured, but in any
case not more than 90 (ninety) working days.
12.3. The Insurer will not reimburse for any moral damage.
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